
GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS - CLYMER 22 LONG RIFLE
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL

Headspace Gauge Sets In Popular Rifle & Pistol Calibers

CLYMER GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS The Clymer Go & No-Go
Headspace Gauge Sets are essential tools for gunsmiths and firearm
enthusiasts, designed to accurately measure and ensure proper chamber
headspace in rifles. These gauges verify that a firearm's chamber meets the
Sporting Arms and Ammunition Manufacturers' Institute (SAAMI) specifications,
ensuring safe and reliable operation. Key Features: Precision Measurement:
Each gauge is precision-machined from high-quality steel to exact SAAMI
specifications, providing accurate assessments of chamber dimensions.
Comprehensive Sets: Each set includes one "Go" gauge and one "No-Go" gauge
for a specific caliber, allowing for thorough evaluation of a firearm's chamber size.
Durable Storage: The gauges come in a handy, durable plastic carrying case,
offering protection and easy organization. Specifications: Material: Machined
steel Standards: Manufactured to SAAMI specifications Included Gauges: "Go"
Gauge: Confirms the minimum chamber size "No-Go" Gauge: Identifies
excessive chamber size Caliber Options: Available in various calibers to suit
different firearms Customer Insights: Our customers consistently praise the
Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets for their precision and reliability.
Many appreciate the inclusion of both gauges in a single set, simplifying the
process of checking headspace. The durable plastic carrying case is also
highlighted as a convenient feature for storage and transport. Incorporating the
Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets into your firearm maintenance
routine ensures that your rifles operate within safe headspace parameters,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: CLYMER 22 LONG RIFLE HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184000051
Mfr. No.: GONG22LR
Cartridge: 22 Long Rifle
Color: Steel
Height: 0.205''
Length: 1.46''
Material: Steel
Model Number: 22 Long Rifle
Style: Gauge Kit
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.205''
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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GO/NOGO Lehren Clymer 22 Long Rifle Headspace
Gauge Kit Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Danke, dass du das GO/NOGO Lehren Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit erworben hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Kammerlänge deiner Feuerwaffe genau zu überprüfen und sicherzustellen,
dass sie den SAAMISpezifikationen entspricht. Die ordnungsgemäße Verwendung dieses Lehrenkits ist
entscheidend für die Sicherheit und Genauigkeit beim Einsetzen eines neuen Laufs. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Lehrenkit nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen und Kammermaßen verfügen.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und befolge alle gängigen Sicherheitspraktiken bei
der Verwendung dieses Lehrenkits.
Halte das Lehrenkit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Lehren regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Verwende das Lehrenkit in einem gut beleuchteten Bereich, um genaue Messungen zu gewährleisten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Feuerwaffen oder dem Lehrenkit arbeitest.
Versuche nicht, die Lehren zu verwenden, wenn sie beschädigt sind. Ersetze beschädigte Lehren umgehend.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Lehrenkit verwendest.
Übe keinen Druck auf die Lehren aus, wenn sie nicht in die Kammer passen. Stoppe sofort und prüfe den
Grund für den Widerstand.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Überprüfung des Headspace, um Missverständnisse bei der
Auswertung der Lehrenwerte zu vermeiden.
Wenn du dir über die Ergebnisse unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die GO und NOGOLehren aus dem Kit.

Verwendung der GOLehre:

Setze die GOLehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Die Lehre sollte ohne Widerstand passen. Wenn sie nicht passt, ist die Kammer möglicherweise zu
kurz.

Verwendung der NOGOLehre:

Nachdem du die GOLehre überprüft hast, setze die NOGOLehre in die Kammer ein.
Die NOGOLehre sollte nicht frei passen. Wenn sie passt, könnte die Kammer zu lang sein, und eine
weitere Überprüfung ist erforderlich.

Auswertung der Ergebnisse:

Wenn die GOLehre passt und die NOGOLehre nicht, ist der Headspace akzeptabel.
Wenn die NOGOLehre passt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher für eine weitere
Bewertung.

Aufbewahrung:

Reinige die Lehren nach der Benutzung, falls nötig, und bewahre sie im bereitgestellten robusten
KunststoffTragekoffer auf, um sie vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Lehren gemäß den örtlichen Vorschriften zur Metallentsorgung.
Werfe die Lehren nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn du unsicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, konsultiere deine örtliche Abfallbehörde für
Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung des GO/NOGO Lehren Clymer 22 Long Rifle Headspace
Gauge Kits, wende dich bitte an die Garantie und Unterstützungsressourcen des Herstellers. Es ist wichtig, einen
zuverlässigen Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen oder Produktprobleme zu haben.

Bleib sicher und genieße die verantwortungsvolle Nutzung deines Lehrenkits!
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GO/NOGO Gauge Sets Clymer 22 Long Rifle
Headspace Gauge Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the GO/NOGO Gauge Sets Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit. This product is
designed to help you accurately check the chamber length of your firearm to ensure it meets SAAMI specifications.
Proper use of this gauge kit is essential for maintaining safety and accuracy when chambering a new barrel. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge kit is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and headspace
measurements.
Always handle firearms with care and follow all standard safety practices when using this gauge kit.
Keep the gauge kit out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the gauges for any signs of damage or wear before use.
Use the gauge kit in a welllit area to ensure accurate measurements.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when handling firearms or using the gauge kit.
Do not attempt to use the gauges if they are damaged. Replace any damaged gauges immediately.
Ensure that the firearm is unloaded before using the gauge kit.
Do not force the gauges into the chamber. If resistance is felt, stop immediately and investigate the cause.
Follow the manufacturer's instructions for checking headspace to avoid misinterpretation of gauge readings.
If unsure about the results, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the GO and NOGO gauges from the kit.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit freely without any resistance. If it does not fit, the chamber may be too short.

Using the NOGO Gauge:

After checking with the GO gauge, insert the NOGO gauge into the chamber.
The NOGO gauge should not fit freely. If it does, the chamber may be too long, and further inspection is
necessary.

Interpreting Results:

If the GO gauge fits and the NOGO gauge does not, the headspace is acceptable.
If the NOGO gauge fits, consult a qualified gunsmith for further evaluation.

Storage:

After use, clean the gauges if necessary and store them in the provided durable plastic carrying case to
protect them from damage.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn gauges in accordance with local regulations for metal disposal.
Do not throw the gauges in regular household waste.
If you are unsure how to dispose of the product, consult your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the GO/NOGO Gauge Sets Clymer 22 Long Rifle Headspace
Gauge Kit, please refer to the manufacturer’s warranty and support resources. It is essential to have a reliable point
of contact for any safety inquiries or product issues.

Stay safe and enjoy using your gauge kit responsibly!



Instrucciones de Seguridad del Juego de Medidores
GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit

Introducción
Gracias por adquirir el Juego de Medidores GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit. Este producto
está diseñado para ayudarte a verificar con precisión la longitud de la recámara de tu arma de fuego, asegurando
que cumpla con las especificaciones de SAAMI. El uso adecuado de este kit de medidores es esencial para
mantener la seguridad y la precisión al acoplar un nuevo cañón. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit de medidores sea utilizado solo por personas que estén familiarizadas con las armas
de fuego y las mediciones de headspace.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las prácticas de seguridad estándar al usar
este kit de medidores.
Mantén el kit de medidores fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los medidores para detectar cualquier signo de daño o desgaste antes de usarlos.
Utiliza el kit de medidores en un área bien iluminada para asegurar mediciones precisas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al manejar armas de fuego o al usar el kit de medidores.
No intentes usar los medidores si están dañados. Reemplaza inmediatamente cualquier medidor dañado.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el kit de medidores.
No fuerces los medidores en la recámara. Si sientes resistencia, detente inmediatamente e investiga la
causa.
Sigue las instrucciones del fabricante para verificar el headspace y evitar la mala interpretación de las
lecturas de los medidores.
Si no estás seguro de los resultados, consulta a un armero calificado para obtener ayuda.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne los medidores GO y NOGO del kit.

Uso del Medidor GO:

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar libremente sin ninguna resistencia. Si no encaja, la recámara puede ser
demasiado corta.

Uso del Medidor NOGO:

Después de verificar con el medidor GO, inserta el medidor NOGO en la recámara.
El medidor NOGO no debe encajar libremente. Si lo hace, la recámara puede ser demasiado larga y se
requiere una inspección adicional.

Interpretación de Resultados:

Si el medidor GO encaja y el medidor NOGO no, el headspace es aceptable.
Si el medidor NOGO encaja, consulta a un armero calificado para una evaluación adicional.

Almacenamiento:

Después de usar, limpia los medidores si es necesario y guárdalos en el estuche de plástico duradero
proporcionado para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier medidor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para la eliminación
de metales.
No arrojes los medidores en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro de cómo desechar el producto, consulta a tu autoridad local de gestión de residuos para
obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Juego de Medidores GO/NOGO Clymer 22 Long
Rifle Headspace Gauge Kit, consulta los recursos de garantía y soporte del fabricante. Es esencial tener un punto de
contacto confiable para cualquier consulta de seguridad o problemas del producto.

¡Mantente seguro y disfruta usando tu kit de medidores de manera responsable!



Ensemble de Jauges GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle
Headspace Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir acheté l'ensemble de jauges GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle Headspace. Ce produit est conçu pour
vous aider à vérifier avec précision la longueur de la chambre de votre arme à feu afin de garantir qu'elle respecte
les spécifications SAAMI. Une utilisation correcte de cet ensemble de jauges est essentielle pour maintenir la
sécurité et la précision lors du montage d'un nouveau canon. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'ensemble de jauges est utilisé uniquement par des personnes ayant des connaissances
sur les armes à feu et les mesures de headspace.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez toutes les pratiques de sécurité standard lors de
l'utilisation de cet ensemble de jauges.
Gardez l'ensemble de jauges hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les jauges pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilisez l'ensemble de jauges dans un endroit bien éclairé pour garantir des mesures précises.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des armes à feu ou utilisez l'ensemble de
jauges.
N'essayez pas d'utiliser les jauges si elles sont endommagées. Remplacez immédiatement toute jauge
endommagée.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser l'ensemble de jauges.
Ne forcez pas les jauges dans la chambre. Si vous ressentez une résistance, arrêtez immédiatement et
examinez la cause.
Suivez les instructions du fabricant pour vérifier le headspace afin d'éviter une mauvaise interprétation des
lectures de jauges.
Si vous avez des doutes sur les résultats, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les jauges GO et NOGO de l'ensemble.

Utilisation de la Jauge GO :

Insérez la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge doit s'insérer librement sans aucune résistance. Si elle ne s'insère pas, la chambre peut être
trop courte.

Utilisation de la Jauge NOGO :

Après avoir vérifié avec la jauge GO, insérez la jauge NOGO dans la chambre.
La jauge NOGO ne doit pas s'insérer librement. Si elle s'insère, la chambre peut être trop longue, et
une inspection supplémentaire est nécessaire.

Interprétation des Résultats :

Si la jauge GO s'insère et que la jauge NOGO ne s'insère pas, le headspace est acceptable.
Si la jauge NOGO s'insère, consultez un armurier qualifié pour une évaluation supplémentaire.

Stockage :

Après utilisation, nettoyez les jauges si nécessaire et rangezles dans le boîtier de transport en
plastique durable fourni pour les protéger des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute jauge endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur l'élimination
des métaux.
Ne jetez pas les jauges dans les déchets ménagers ordinaires.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de disposer du produit, consultez votre autorité locale de gestion des
déchets pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'ensemble de jauges GO/NOGO Clymer 22 Long
Rifle Headspace, veuillez vous référer aux ressources de garantie et de soutien du fabricant. Il est essentiel d'avoir
un point de contact fiable pour toute question de sécurité ou problème lié au produit.

Restez en sécurité et profitez de l'utilisation de votre ensemble de jauges de manière responsable !
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Istruzioni di Sicurezza per i Set di Gauge GO/NOGO
Clymer 22 Long Rifle Headspace

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Set di Gauge GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle Headspace. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a controllare con precisione la lunghezza della camera della tua arma da fuoco, assicurandoti
che soddisfi le specifiche SAAMI. L'uso corretto di questo kit di gauge è essenziale per mantenere la sicurezza e
l'accuratezza durante il cameramento di un nuovo calcio. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit di gauge sia utilizzato solo da individui esperti in armi da fuoco e misurazioni di headspace.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutte le pratiche di sicurezza standard quando
utilizzi questo kit di gauge.
Tieni il kit di gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i gauge per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Utilizza il kit di gauge in un'area ben illuminata per garantire misurazioni accurate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando maneggi armi da fuoco o utilizzi il kit di gauge.
Non tentare di utilizzare i gauge se sono danneggiati. Sostituisci immediatamente eventuali gauge
danneggiati.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il kit di gauge.
Non forzare i gauge nella camera. Se si avverte resistenza, fermati immediatamente e indaga sulla causa.
Segui le istruzioni del produttore per controllare l'headspace per evitare interpretazioni errate delle letture dei
gauge.
Se hai dubbi sui risultati, consulta un gunsmith qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli i gauge GO e NOGO dal kit.

Utilizzo del Gauge GO:

Inserisci il gauge GO nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi liberamente senza alcuna resistenza. Se non si adatta, la camera potrebbe
essere troppo corta.

Utilizzo del Gauge NOGO:

Dopo aver controllato con il gauge GO, inserisci il gauge NOGO nella camera.
Il gauge NOGO non dovrebbe adattarsi liberamente. Se si adatta, la camera potrebbe essere troppo
lunga e necessitare di ulteriori ispezioni.

Interpretazione dei Risultati:

Se il gauge GO si adatta e il gauge NOGO non si adatta, l'headspace è accettabile.
Se il gauge NOGO si adatta, consulta un gunsmith qualificato per una valutazione ulteriore.

Conservazione:

Dopo l'uso, pulisci i gauge se necessario e riponili nella custodia in plastica resistente fornita per
proteggerli dai danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o usurati in conformità con le normative locali per lo smaltimento dei
metalli.
Non gettare i gauge nei rifiuti domestici normali.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, consulta l'autorità locale di gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Set di Gauge GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle
Headspace, ti preghiamo di fare riferimento alla garanzia del produttore e alle risorse di supporto. È essenziale avere
un punto di contatto affidabile per eventuali domande sulla sicurezza o problemi con il prodotto.

Rimani al sicuro e goditi l'uso del tuo kit di gauge in modo responsabile!
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Zestaw wskaźników GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle
Instrukcje bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu wskaźników GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle. Produkt ten został zaprojektowany, aby
pomóc w dokładnym sprawdzeniu długości komory Twojej broni palnej, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje
SAAMI. Prawidłowe korzystanie z tego zestawu wskaźników jest niezbędne do utrzymania bezpieczeństwa i
dokładności podczas osadzania nowego lufy. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem
instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw wskaźników jest używany tylko przez osoby, które mają wiedzę na temat broni palnej i
pomiarów luzu komory.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich standardowych zasad bezpieczeństwa
podczas korzystania z tego zestawu wskaźników.
Przechowuj zestaw wskaźników w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźniki pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj zestawu wskaźników w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić dokładność pomiarów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne podczas obsługi broni palnej lub korzystania z zestawu wskaźników.
Nie próbuj używać wskaźników, jeśli są uszkodzone. Natychmiast wymień wszelkie uszkodzone wskaźniki.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem zestawu wskaźników.
Nie wymuszaj wskaźników w komorze. Jeśli poczujesz opór, natychmiast przestań i zbadaj przyczynę.
Przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących sprawdzania luzu komory, aby uniknąć błędnej interpretacji
odczytów wskaźników.
Jeśli masz wątpliwości co do wyników, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wskaźniki GO i NOGO z zestawu.

Używanie wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni palnej.
Wskaźnik powinien pasować swobodnie bez żadnego oporu. Jeśli nie pasuje, komora może być za
krótka.

Używanie wskaźnika NOGO:

Po sprawdzeniu za pomocą wskaźnika GO, włóż wskaźnik NOGO do komory.
Wskaźnik NOGO nie powinien pasować swobodnie. Jeśli tak jest, komora może być za długa i
konieczna będzie dalsza inspekcja.

Interpretacja wyników:

Jeśli wskaźnik GO pasuje, a wskaźnik NOGO nie pasuje, luz komory jest akceptowalny.
Jeśli wskaźnik NOGO pasuje, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu dalszej oceny.

Przechowywanie:

Po użyciu, oczyść wskaźniki, jeśli to konieczne, i przechowuj je w dostarczonej trwałej plastikowej
walizce, aby chronić je przed uszkodzeniem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
metali.
Nie wyrzucaj wskaźników do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie masz pewności, jak zutylizować produkt, skonsultuj się z lokalnym organem zarządzającym
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z zestawu wskaźników GO/NOGO Clymer
22 Long Rifle, zapoznaj się z gwarancją producenta i zasobami wsparcia. Ważne jest, aby mieć niezawodny punkt
kontaktowy w przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem.

Bądź bezpieczny i ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z zestawu wskaźników!
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GO/NOGO Mittarisarjat Clymer 22 Long Rifle
Headspace Gauge Kit Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että hankit GO/NOGO mittarisarjat Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan sinua tarkasti tarkistamaan aseesi patruunapesän pituuden varmistaaksesi, että se täyttää
SAAMIstandardit. Mittarisarjan oikea käyttö on olennaista turvallisuuden ja tarkkuuden ylläpitämiseksi uuden piipun
käytössä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että mittarisarjaa käyttää vain henkilö, joka tuntee aseet ja headspacemittaukset.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia standardeja turvallisuuskäytäntöjä mittarisarjaa käyttäessäsi.
Säilytä mittarisarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittarit säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä mittarisarjaa hyvin valaistussa paikassa tarkkojen mittausten varmistamiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja käsitellessäsi aseita tai käyttäessäsi mittarisarjaa.
Älä yritä käyttää mittareita, jos ne ovat vaurioituneet. Vaihda kaikki vaurioituneet mittarit heti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen mittarisarjan käyttöä.
Älä pakota mittareita patruunapesään. Jos vastusta tuntuu, lopeta heti ja tutki syy.
Noudata valmistajan ohjeita headspacemittauksen tarkistamiseen, jotta mittaustuloksia ei tulkita väärin.
Jos olet epävarma tuloksista, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan saadaksesi apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää GO ja NOGOmittarit sarjasta.

GOmittarin käyttäminen:

Työnnä GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi mahtua vapaasti ilman vastusta. Jos se ei mahdu, patruunapesä saattaa olla liian lyhyt.

NOGOmittarin käyttäminen:

GOmittarin tarkistamisen jälkeen työnnä NOGOmittari patruunapesään.
NOGOmittarin ei pitäisi mahtua vapaasti. Jos se mahtuu, patruunapesä saattaa olla liian pitkä, ja
lisätarkastuksia tarvitaan.

Tulosten tulkinta:

Jos GOmittari mahtuu ja NOGOmittari ei, headspace on hyväksyttävä.
Jos NOGOmittari mahtuu, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan lisäarviointia varten.

Säilytys:

Käytön jälkeen puhdista mittarit tarvittaessa ja säilytä ne mukana tulevassa kestävässä muovisessa
kantolaukussa suojataksesi niitä vaurioilta.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit paikallisten metallin hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä mittareita tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos et ole varma, miten tuote hävitetään, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita GO/NOGO mittarisarjojen Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit
käytöstä, viittaa valmistajan takuuseen ja tukiresursseihin. On tärkeää, että sinulla on luotettava yhteyspiste kaikille
turvallisuuskysymyksille tai tuotteen ongelmille.

Pysy turvallisena ja nauti mittarisarjan vastuullisesta käytöstä!
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GO/NOGO Gauge Sets Clymer 22 Long Rifle
Headspace Gauge Kit Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har köpt GO/NOGO Gauge Sets Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit. Denna produkt är
utformad för att hjälpa dig att noggrant kontrollera kammerlängden på ditt vapen för att säkerställa att det uppfyller
SAAMIspecifikationer. Korrekt användning av detta gauge kit är avgörande för att upprätthålla säkerhet och
noggrannhet när du kamrar ett nytt lopp. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att gauge kitet endast används av personer som har kunskap om skjutvapen och headspacemätningar.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla standard säkerhetsrutiner när du använder detta gauge
kit.
Håll gauge kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet gauges för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd gauge kitet i ett väl upplyst område för att säkerställa noggranna mätningar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Bär alltid skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen eller använder gauge kitet.
Försök inte använda gauges om de är skadade. Byt ut eventuella skadade gauges omedelbart.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder gauge kitet.
Tvinga inte gauges in i kammer. Om motstånd känns, stoppa omedelbart och undersök orsaken.
Följ tillverkarens instruktioner för att kontrollera headspace för att undvika feltolkning av gaugeavläsningar.
Om du är osäker på resultaten, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla GO och NOGOgauges från kitet.

Använda GOgauge:

Sätt in GOgaugen i kammer på skjutvapnet.
Gaugen ska passa fritt utan motstånd. Om den inte passar kan kammer vara för kort.

Använda NOGOgauge:

Efter att ha kontrollerat med GOgaugen, sätt in NOGOgaugen i kammer.
NOGOgaugen ska inte passa fritt. Om den gör det kan kammer vara för långt, och vidare inspektion är
nödvändig.

Tolka Resultat:

Om GOgaugen passar och NOGOgaugen inte gör det, är headspace acceptabelt.
Om NOGOgaugen passar, konsultera en kvalificerad vapensmed för vidare utvärdering.

Förvaring:

Efter användning, rengör gauges om nödvändigt och förvara dem i den medföljande hållbara
plastbärväskan för att skydda dem mot skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna gauges i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Släng inte gauges i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, konsultera din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av GO/NOGO Gauge Sets Clymer 22 Long Rifle
Headspace Gauge Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens garantivillkor och supportresurser. Det är viktigt att ha en
pålitlig kontaktpunkt för eventuella säkerhetsfrågor eller produktproblem.

Håll dig säker och njut av att använda ditt gauge kit på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro sady měřičů GO/NOGO
Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili sadu měřičů GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle Headspace Gauge Kit. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl přesně zkontrolovat délku komory vaší střelné zbraně a zajistil, že splňuje specifikace
SAAMI. Správné použití této sady měřičů je zásadní pro udržení bezpečnosti a přesnosti při osazování nového
hlavně. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby sadu měřičů používaly pouze osoby, které mají znalosti o střelných zbraních a měření hloubky
komory.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy při
používání této sady měřičů.
Uchovávejte sadu měřičů mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřiče na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Používejte sadu měřičů v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili přesná měření.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle při manipulaci se střelnými zbraněmi nebo používání sady měřičů.
Nepokoušejte se používat měřiče, pokud jsou poškozené. Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené měřiče.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před použitím sady měřičů.
Nepokoušejte se násilím zasunout měřiče do komory. Pokud cítíte odpor, okamžitě zastavte a zjistěte příčinu.
Dodržujte pokyny výrobce pro kontrolu hloubky komory, aby nedošlo k nesprávnému vyhodnocení měření
měřiče.
Pokud si nejste jisti výsledky, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte měřiče GO a NOGO ze sady.

Použití měřiče GO:

Vložte měřič GO do komory střelné zbraně.
Měřič by měl volně zapadat bez jakéhokoli odporu. Pokud nezapadá, komora může být příliš krátká.

Použití měřiče NOGO:

Po kontrole měřičem GO vložte měřič NOGO do komory.
Měřič NOGO by neměl volně zapadat. Pokud ano, komora může být příliš dlouhá a je nutná další
kontrola.

Interpretace výsledků:

Pokud měřič GO zapadá a měřič NOGO ne, hloubka komory je přijatelná.
Pokud měřič NOGO zapadá, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro další posouzení.

Skladování:

Po použití vyčistěte měřiče, pokud je to nutné, a uložte je do dodaného odolného plastového pouzdra,
abyste je chránili před poškozením.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované měřiče v souladu s místními předpisy pro likvidaci kovů.
Nevyhazujte měřiče do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt likvidovat, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání sady měřičů GO/NOGO Clymer 22 Long Rifle Headspace
Gauge Kit se prosím obraťte na zdroje záruky a podpory výrobce. Je nezbytné mít spolehlivý kontaktní bod pro
jakékoli bezpečnostní dotazy nebo problémy s produktem.

Zůstaňte v bezpečí a užívejte si používání vaší sady měřičů zodpovědně!


